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CTpyKTypa U cofep:KaHue TUCHUIIHHbI

1. Iesn u 320244 AUCUMILIMHBI, €€ MeCTO B y4eOHOM mpouecce
Henp u3yyeHMsi AUCHMIVIMHBI — (OPMUPOBAHHE M PA3BUTHE Yy CTYACHTOB
KOMMYHHUKATHUBHBIX ~aHTJIOS3BIYHBIX HABBIKOB JJISI WX HCIOJb30BaHUS TMpU
pemieHnu TpodEeCcCHOHATBHBIX 337ad M B IOBCETHEBHOM OOIECHUH; pPa3BUTHE
YMEHHUM MPaBUIBLHOTO O(OPMIICHUSI MBICIIM Ha aHTJIMACKOM S3BbIKE C TOYKU 3PEHUs
(GbOHETUKH, TpaMMaTHKH, JEKCUKU; pPa3BUTHE HABHIKOB YCTHOW WM MHCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIIIH; COBEPIICHCTBOBAHUE YPOBHS BJIAJCHUS aHTIUHCKUM SI3BIKOM JIJISI
OCYILECTBICHUS MPOPECCHOHATBHOMN AESITETLHOCTH B MHOSI3BIYHOM cepe.
3agaun:

— (GOpMUPOBAHHME COLMOKYJIBTYPHOH KOMIETEHIMH U  IOBEJAECHUYECKUX
CTEPEOTUIIOB, HEOOXOAUMBIX JJIsl YCIIEIIHOW aJanTallii BBITYCKHUKOB Ha
PBIHKE TPY[a;

— Ppa3BUTHE y CTYJEHTOB YMEHHS CaMOCTOSTEIBHO MPUOOpETaTh 3HAHUS IS
OCYIIECTBICHUS TMpOo(ecCHOHATbHON KOMMYHHKAI[MM Ha HMHOCTPAaHHOM
S3bIKE — TIOBBIIIEHWE YPOBHSA YYE€OHOW aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K
camMmoo0pa3oBaHHI0, K paboTe C MyJIbTUMEAUNUHBIMU IPOTrpaMMaMHu,
AIIEKTPOHHBIMU CIIOBAPSIMH, HHOSI3BIYHBIME pecypcamu cetu MHTepHeT;

— Ppa3BUTHE KOTHUTHUBHBIX U HCCJIEIOBATEIbCKUX YMEHUH, pacIIupeHHe
KpYyro3opa H MOBbIIIEHNE NHPOPMALIUOHHOMN KYJIbTYPhI CTYI€HTOB;

— (GOpMHUPOBAHHUE Yy CTYIAEHTOB MNPOPECCHOHATBHON KOMIIETCHIIMH ITyTEM
O3HAKOMJIEHUS C pa3jIMYHbIMM METOJaMH M IpHeMaMH OOydeHHUs
WHOCTPAaHHOMY  SI3BIKYy ~ IyTeM  TPUBICYCHHS K  BBINOJHEHHUIO
po(hecCHOHaTFHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 3aJaHHIA.

2. Mecto nucuuminuel B cTpykrype OOII BO

Hucruminaa  «MHOCTpaHHBIM — sI3bIK B Mpod)ecCHOHANBHOU  ceper
OTHOCHUTCS K 0a30BOM JUCITUIUIMHE TYMaHUTAPHOTO IUKJIA.

HeobxoaumbiMu yCITOBUSIMH TSI OCBOCHUS TUCITUTUIMHBI SBIISIOTCS: 3HAHUS
Kypca HMHOCTPAaHHOTO $3blKa, YMEHHE 4YWUTaTb W TEPEBOAUTH  TEKCTHI
OOIIIETEXHUUECKOTO XapaKTepa ¢ HHOCTPAHHOTO SI3bIKa UCTIOJB3YS CI0BAPh; UMETh
HABBIKM TPOCMOTPOBOTO UTEHUA;, OMNPEIACIATh OCHOBHBIE TI'PAMMAaTHYECKHE
CTPYKTYpbl W UCIIOJb30BaTh HMX B YCTHOM M THCBMEHHON pEYH; COCTaBISThH
MOHOJIOTUYECKHME U  JUAJOTUYECKHWEe  BBICKa3blBaHUS B  00beME  TeM
MPEyCMOTPEHHBIX TPOTPAMMOH.

Conepxanve  AUCHMIUIMHBI  SIBJIIIETCA  JIOTHUYECKHM  MPOJOJIKEHUEM
COJIepKaHMs AUCUUILTMHBI HOCTpaHHBIN S3BIK (QHTJIMIACKUI) U CIIY)KUT OCHOBOM
Uit nuctuiuiiHbl [IpodeccrnonanbHble KOMMYHHUKAIIMYA HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3. TpeGoBaHusi K pe3yJbTaTAM OCBOEHMS COAEPKAHMUS TUCHUTIIHHBI

Kon v HaumeHoBaHue WNHaukaTopbl TOCTHKEHUN [Iepedens nuaHupyeMbIx
KOMIIETCHIIUU KOMIIETEHIINH (110 pe3yJbTaToB
peannu3yeMoi JUCITUTIIIHE)




VYK-4 Cnocoben
OCYILECTBIISATH JIETOBYIO
KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOH U
NUCbMEHHOMW (hopMax Ha
roCyJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccniickoit denepanuu u

WHOCTPaHHOM(BIX ) sI3bIKE(axX).

VK-4.1. 3Haer nOpUHUUIBI
MOCTPOEHUS YCTHOTO u
MMMCbMEHHOTO BEICKA3bIBAHMS
Ha

WHOCTPAHHOM SI3BbIKE; TIPaBHIIA
U 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOH H
MMMCbMEHHOM

KOMMYHUKAITUH,
rpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYCCKHE,
CTHJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
MOCTPOCHMSI  BBICKA3bIBAHUS
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.2. Brnageer HaBbIKaMH
YTEHUSI U TIEPEeBOJIa TEKCTOB
npoheCCHOHATLHOU
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3HaTh: rpaMMaTH4YECKue,
JICKCHYECKHE,
CHUHTaKCUYECKHE 0COOEHHOCTH
WHOCTPaHHOTO SI3BIKA;
IpaBWjia U 3aKOHOMEPHOCTH
o0IleHHss Ha HWHOCTPAHHOM
A3BIKE;

CTPYKTYPHBIE ~ OCOOCHHOCTH
YCTHOM Y MHUCbMEHHOM peyH.
Ymern: UCII0JIb30BaTh
JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTUYeCKue,
CUHTAKCUYECKHE 0COOCHHOCTH
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA B
YCTHOM u MMCbMEHHOM
KOMMYHUKAIIH,

BBUIBIISITH B HMHOSI3BIYHOM
TEKCTe UH(POPMAIIHIO

HEOOXOAUMYIO Ul PELICHUS
npodeccHoHaIbHBIX 3aj1a4.
BJjiajgeTh: HaBbIKAMHU
IMMOCTPOCHUA YCTHOI'O U
HCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHHSI
Ha MHOCTPAHHOM A3BIKE;
HaBBIKAMHU YTCHUS U TIEPEBOJIA
TEKCTOB MPOPECCHOHATHLHON
HAINpaBJICHHOCTH Ha
HHOCTPAHHOM S3BIKC.

4. CTpyKTYypa ¥ coJep:KaHue TUCUUILTHHbI

4.1. O0bem yueOHOI TMCUUTIJIMHBI U BUIbI Y4e0HOH padoThl

O0beM yacos (3a4. en.)
Bt vaeGHoi DaGoThI Ounas Ouno- 3aounasn
atd P ¢popma 3a04Has ¢popma
(popma
OO0mas yueOHast Harpy3ka (Bcero) 108 108
(3 3au.exn.) (3 3au.exn.)
Oo0si3aTesqibHAs ayAUTOpPHasi y4eOHas 34 4
HArpy3kKa (Bcero) B TOM 4ucJie:
Jlekn
CemuHapckue 3aHsTUs
[IpakTrueckue 3aHATUs 34 4
JlaGopaTopHbie pabOThI
KypcoBas paboTa (KypcOBOii MPOEKT)




Hpyrue Gopmbl 1 METOABl OpraHU3alUu
00pa30BaTeNBLHOrO MpoIECcca

CamocrosiTesibHast padora CTydeHTa 74
(Bcero)

104

dopma arrecTannu JK3aMEH

4.2. Copep:xaHue pa3/iesioB JHCHUIIMHBI:
Cemecrp IV
Text on specialty.
Tema 1 Grammar: Structure of professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Tema 2 Grammar: Structural peculiarities of professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Grammar peculiarities of professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: Sequence of tenses in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: Passive voice in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Infinitive constructions in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: -ing forms in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Lexical peculiarities in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.




Tema 9 Grammar: Compound prepositions and conjunctions in professional oriented
text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: Linking words in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: Transitional words in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: Transitional words in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Semantical and syntactical peculiarities in professional oriented
text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Asyndetic subordinations in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Descriptive subordinate clause in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Lexical and grammar peculiarities of presenting tables and
diagrams

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: : Lexical and grammar peculiarities of presenting tables and
diagrams

Topic: My future specialty.

4 3. Jlekuuu
He npenycmoTtpeHst.

4.4. IlpakTn4yecKne 3aHATHSA

\ No /it \ Ha3zBauue temMbl \ O0BeM yacoB




Ounasn
¢popma

3aouHasn
¢opma

Cemectp IV

Text on specialty.

Grammar: Structure of professional oriented
text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar:  Structural  peculiarities  of
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar:  Grammar  peculiarities  of
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Sequence of tenses in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Passive voice in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar:  Infinitive  constructions  in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Grammar: -ing forms in professional oriented

text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Lexical peculiarities in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Compound prepositions and
conjunctions in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

10

Text on specialty.

Grammar: Linking words in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.




11

Text on specialty.

Grammar: Transitional words in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

12

Text on specialty.

Grammar: Transitional words in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

13

Text on specialty.

Grammar:  Semantical and  syntactical
peculiarities in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

14

Text on specialty.

Grammar: Asyndetic subordinations in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

15

Text on specialty.

Grammar: Descriptive subordinate clause in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

16

Text on specialty.

Grammar: Lexical and grammar peculiarities
of presenting tables and diagrams

Topic: My future specialty.

17

Text on specialty.

Grammar: Lexical and grammar peculiarities
of presenting tables and diagrams

Topic: My future specialty.

Hroro:

34

4.5. JlabopaTopHbie padoThI

He npenycmotpensl.

4.6. CamocTosiTe/ibHasi padoTa CTyJIeHTOB

Ne Ha3zBanue Temsbl Buag CPC O0BeM yacoB
n/n Ounas 3aouHnasn
(popma (popma
1 Reading and translation of Honrorosxka k 13
the texts on specialty HPARTIHACCIUM
3aHATUSIM: YTCHHUE 20




H IICPEBOJJ TCKCTOB
10 CriICcuajJbHOCTHU

Iloaroroska k
MPAKTUYECKUM
3aHATHSIM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBJICHUE 10 24
MOHOJIOTHYECKUX
Y TAAIOTUYECKUAX
BBICTYIUICHU

BreinosneHue
3 | Test papers KOHTPOJIBHBIX 5 20
pabot

Iloaroroska k
MPAKTUYECKUM
3aHSITHSAM:

4 Grammar and lexical tasks | BeimosiHeHUME 10 30
JIEKCHYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX
YIPaXHECHHUIN

5 | Preparation for examination 36 10

Hroro: 74 104

4.7 KypcoBbie padoThl (IPOEKTHI)
He mpexycMoTpeHsl y4eOHBIM IJIAaHOM

5. O0pa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTUHI

C uenvto (QopMupoBaHUS M pa3BUTUS NPOPECCHOHATBHBIX HABBIKOB
oOyJaromuxcss HEOOXOAMMO HCIONIb30BaTh MHHOBAIIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHBIC
TEXHOJIOTUU MPHU PEATU3AIUN PA3TUYHBIX BUIOB ayIUTOPHON pabOTHI B COYCTAHUU
c BHeayauTopHoil. Hcmonp3dyembie 00pa3oBaTEIbHBIC TEXHOJOTUM W METObI
JIOJDKHBI OBITH HAITPABJICHBI HA MOBBIIIICHHE KAYECTBA MOATOTOBKHU IMTyTEM Pa3BUTHS
y 0OyYarwImxcsi CIIOCOOHOCTEH K €aMOoOOpa30BaHWI0O M  HAIICJICHBI Ha
aKTUBH3ALIMIO U PEATH3alIMI0 JIUYHOCTHOTO MOTEHIHAA.

[Ipu oOyuyeHUM WHOCTPAHHOMY SI3bIKY HCIOJB3YIOTCS — CIEAYIOIIHE
oOpa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH:

TEXHOJIOTHSI ~ KOMMYHUKATHBHOTO  OOy4YeHHSs —  HampaBjieHa  Ha
dbopMHpOBaHHE KOMMYHHMKATHBHOW KOMIICTCHTHOCTH CTYACHTOB, KOTOpas
sBisieTcsl 0a30BOM, HEOOXOMMMOW IS ajanTalldd K COBPEMEHHBIM YCIOBUSM
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIINH;

TEXHOJIOTUS Pa3HO-YPOBHEBOTO (mudpepeHIupoBaHHOTO) OOydYeHUS —
MpEAnojaraeT OCYIIECTBICHHE I03HABATEIBLHON JEATEIbHOCTH CTYJIEHTOB C
y4€TOM WX WHIWBUAYAIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, BO3MOXXHOCTEM U WHTEPECOB,
MOOIIpsii WX peajnu30BbIBaTh CBOW TBOpueckuii moreHuuan. Cozmanue u
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UCIIOJIb30BAHUE JMATHOCTUYECKUX TECTOB SBIIETCS HEOTHEMIIEMOM YacCThIO
JAHHOM TEXHOJIOTUH;

nH(pOpMalMOHHO-KOMMYHUKaIMoHHbIe TexHonoruu (UKT) — pacmupsior
pamMKkd  00pa3oBaTeIbHOrO0  MpOIecca,  MOBBIMIAS  €r0  MPAKTUYECKYIO
HaIIPaBJIEHHOCTh, CIOCOOCTBYIOT WHTEHCU(DHKAUU CAMOCTOSTENBHOU pabOThI
y4JallMxcsi M TOBBIIIEHUIO TO3HAaBaTeNbHOM akThuBHOCTH. B  pamkxax UKT
BBIJICIISIIOTCS 2 BUJA TEXHOJIOTUM:

a. TEXHOJIOTHSl MCIOJIb30BAaHUS KOMIIBIOTEPHBIX MPOTPAMM — IIO3BOJISET
3(p(EKTUBHO JONOJHUTH Ipouecc OOydyeHus S3bIKy Ha BCEX YPOBHSX.
MynbTUMEIUHBIE MTPOTpaMMBbl IIPEIHA3HAYECHBI Kak Ui ayAUTOPHOM, TaK WU
CaMOCTOSITENIbHOM ~ pabOThl  CTYJEHTOB W  HampaBiIeHbl Ha  pa3BUTHE
IPaMMAaTHYECKUX U JEKCUYECKUX HABBIKOB;

b. UHTEPHET-TEXHOJIOITMH — MIPEAOCTABIIIOT LIMPOKUE BO3MOKHOCTH IS
noucka nHMOpMaILKHU, pa3pabOTKU MEXTyHAPOIHBIX HAYYHBIX MPOEKTOB, BEJACHUS
Hay4YHBIX UCCIICIOBAHUM;

TEXHOJIOTHSI WMHJMBHAyalu3alud OOYy4YeHHs — IOMOTraeT pean30BbIBATH
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MMOAXO0M, YUYUTHIBAsi HHANBUIYAIbHBIE OCOOEHHOCTH
U IOTPEOHOCTH CTY/ICHTOB;

TEXHOJIOTHSI TECTUPOBAHMSI — UCIIOJIb3YETCA JJI1 KOHTPOJISI YPOBHSI YCBOEHUS
JIEKCUYECKHX, TPAaMMAaTUYECKUX 3HAHMM B paMKaxX OINPEIEICHHOW TEMaTHUKH Ha
onpenenéHHoM 3tane o0ydeHus. OCylIecTBIEHUE KOHTPOJS C HCIOJIb30BAHUEM
TEXHOJOTMH TECTHUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSM BCEX MEXKIYHAPOIHBIX
HK3aMEHOB 10 HHOCTPAaHHOMY sI3bIKy. Kpome Toro, 1aHHas TEXHOJIOTHUS MO3BOJIAET
IPENoAABaTeN0  BBIIBUTh M CUCTEMATU3UPOBATh  ACHEKThl, TpeOyromue
JIOTIOJIHUTEIBHON IPOPAOOTKHY;

UI'POBas TEXHOJIOTHs — MO3BOJISIET Pa3BUBAaTh HABBIKM PACCMOTPEHUsS psaa
BO3MOYKHBIX CIIOCOOOB pEIIeHHs MPOoOJieM, aKTUBU3UPYS MBIILJIEHUE CTYJIEHTOB U
pacKpbIBasi JMYHOCTHBIM MOTEHIMA KaXA0T0 yJallerocs;

TEXHOJIOTHSI Pa3BUTUSA KPUTHUYECKOTO M AHAIUTUYECKOTO MBIIUICHUS —
criocoOCTBYyeT  (DOPMUPOBAHHUIO  PA3HOCTOPOHHEW  JIMYHOCTH,  CHOCOOHOM
KPUTUYECKA OTHOCUTHCA K MH(pOpMAIMU, YMEHUIO OTOMpaTh MUHPOpMALUIO I
peleHns MOCTABIEHHOM 3a1auu.

6. @opMBbI KOHTPOJISA OCBOEHUSI THCIUIIMHBI

Tekymiast arTecTanus CTYJEHTOB MPOU3BOIUTCS B JUCKPETHBIE BPEMEHHBIC
WHTEPBAJIbl TIPEToJaBaTeIeM, BEAYIUM IPAKTUUECKUE 3aHIATHS 10 JUCIUILINHE B
cienyronmx GopmMax:

- YTEHHE U IEPEBOJI TEKCTA MO CHEeIHATLHOCTH;

- TeCT;

- JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE 3aJIaHus;

- YCTHOE MOHOJIOTHYECKOE BHICKA3bIBAaHUC,

- YCTHOE AMAIOTUYECKOE BHICKA3bIBAHNC;

- NPOCMOTPOBOE YTECHUE;

- TBOpPYECKOE 3aJ]aHHE;

- KOHTpOJbHas paboTa JJIsi 3209HOTO OT/ICTICHHMS.
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@DOH/IbI OLIEHOYHBIX CPEACTB, BKIIOYAIOLIUE TUTIOBBIE 3aJaHus, KOHTPOJIbHbIE
paboThI, TECTBI U METO/IbI KOHTPOJISI, TO3BOJISIOIIME OLIEHUTh PE3YJIbTaThl TEKYIIEH U
IIPOMEKYTOYHOM aTTECTAMU 00YYaIOIIUXCS [0 JAHHOU AUCIUIUIMHE, TOMEIIAI0TCS
B IIPWIOKEHUHU K pabouelt mporpamme B cooTBeTcTBUM C «llomoxxenuem o donmae
OLICHOYHBIX CPEJICTBY.

[IpomexxyTouHast arrectanus MO pe3yibTaTaM OCBOCHMSI JTUCIUILIAHBI
npoxoaut B (GopMe MUCbMEHHOTO/yCTHOTO »JK3amMeHa (BKJIIOYaeT B cels
MMCbMEHHBIN TEPEBOJ TEKCTa, JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUM TECT, YCTHBIM pacckas
110 OJTHOM U3 U3YUYECHHBIX TEM).

B »K3amMeHalMOHHYIO BEIOMOCTb M 3aUYETHYIO KHHKKY BBICTABIISIIOTCS
OLICHKH 10 IIIKaJie, MPUBECHHON B TaOIHIIE.

IxaJja oneHuBaHusA

[HIxana

XapaKTepI/ICTI/IKa SHaHWA IIPEAMETAa U OTBCTOB
OLICHHUBAaHU

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro s3blKa B
npeaenax TeM Kypca, yMeeT I0JIb30BaThCs Pa3jIuYHbIMU BUIAMU
CJIOBapel M CIPaBOYHOM JHUTEPATypbl, CBOOOJHO MOJB30BATHCS
TEMATUYECKON JIEKCUKOW aKTMBHOI'O MHUHUMYyMa U BEICHMS
Oecel B pa3IMYHbIX CUTYalUsIX (GOPMaIbHOrO U HEPOPMaIbHOIO
OOLIEHUS; CTPOUTh Pa3BEPHYTOE MOHOJIOTUYECKOE BBHICKA3bIBAHUE
Ha JTI00YI0 U3 paCCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha OIpPEAESICHHbII
YPOBEHb JIOTHYECKOTO 0000UIEHUS; YMEET MOArOTOBUTh YCTHOE U
NUCbMEHHOE COOOLIEHWE Ha MPEIyCMOTPEHHYID TEMY H
COCTaBUTb TBOPYECKOE PEUYEBOE IPOU3BEACHUE HA 3aJAHHYIO
TEMY B YCTHOM U TUCBMEHHOM (hopMme.

5

«OTIINYHO»

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIGKCMKY H3y4aeMoro si3blka B
npenenax TeM Kypca, IOMYyCKaeT HE3HAYMTENbHbIE OIIMOKH,
YMEET IIOJIb30BAThCA  Pa3JIMYHBIMKA  BHJAMU  CJIOBape U
CIIPABOYHOM JIMTEPATYPHI; TOMYCKAET HE3HAUUTEIbHbIE OMUOKH B
TEMAaTUYECKOU JIEKCUKE AaKTUBHOIO MHUHUMyMa IIPU BEICHUU
Oecel B pa3UYHBIX CUTYyalMsX OOIIEHUS; HMMEET HaBbIK
MMPOCMOTPOBOTO YTEHUSI AYTEHTUYHBIX TEKCTOB;, YMEET CTPOUTH
MOHOJIOTUYECKOE BBICKAa3bIBAHHUE Ha JIFOOYI0 U3 PaCCMOTPEHHBIX
TEM C BBIXOJOM Ha ONPEACICHHBIM YPOBEHb JIOTUYECKOTO
0000IIIeHNS; BJIaJICET HABBHIKOM YTEHUS U HAaBBIKAMH TMEPEBOJA
po¢heCCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

4

«XOPpOIIO»

CTyneHT 3HaeT TrpaMMaTUKy HM3y4aeMoro s3blKa B Mpeaenax
3 IKOJIBHOM MPOrpaMMBbl, YMEET BBIPAKaThb CBOM MBICIIU B YCTHOM
«yAOBIETBOp | hopMe MO TPOWICHHONW TEMaTWKE, YCTHO W3Jaratb KpaTKoOe
WUTEIILHO» COJIEp)KaHNE M OCHOBHBIC MBICITH TEKCTa JIO0OUW CIIOKHOCTH,
BJIaJICET HABBIKAMHU IUAIIOTUYECKONM U MOHOJIOTUYECKOM pEUH.

2 CTyeHT He 3HaeT rpaMMaTUKH H3y4aeMoro si3blka, HE 3HAET
«HEYAOBIETB | MPOGECCUOHANTBHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKU B TIpejesiax TeM
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OPUTENIBHO» | Kypca; HE YMEEeT I0JIb30BaThCA CIIOBAPSIMA M CIPABOYHOM
JUTEPATYPOI; TOMyCKAET rpyOble OUIMOKU B JIGKCUKE aKTUBHOTO
MUHHUMYMa MpU BEJACHUHN Oeces] B pa3IMuHbIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyallMsIX; HE BIAJe€T HABBIKOM YTEHHUS, a TaKXe IepeBojia
OPUTHHAJIBHBIX TEKCTOB CPEAHEN TPYIHOCTH MO CHEIUATILHOCTH.

7. YueOHO-MeTOAMYecKOe W  HH(OpPMALMOHHOEe  olecmedyeHue
AUCHMUILINHBI:

a) OCHOBHAas JiUTEeparypa:

1. Apakun B.J[, [IpakTuuecknii Kypc aHTJIHMCKOTO A3bika ¢ CD-auckom.
4 xypce / Apakun B.JI. - M. : BJIAJIOC, 2013. - 175 c¢. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Tekct : anekrponnsiii // DBC "Koncynprant crymenta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

2. Jly6posckas C.I'., AHIJIMMCKWH JUISI TEXHUYECKHX BY30B
:Yueb.u3nanue / Jlyoposckas C.I'., Jlyouna JI.b. - 6-¢ u3z., ucop. u jgom. - M. :
MsznarensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekct

anexktponubii  // OBC "Koncynerant cryaenta" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
3. KauanoBa K.H., IlpakTtnueckas rpaMMmarvka aHIJIAMCKOTO SI3bIKA C

YOPAKHEHUSIMU U KiitouaMu : yueOHuk / Kayanosa K.H., U3paunesuy E.E. - CII6.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekcr: anextponnsiit // D5C

"KoncynbTant CTyleHTa': [cauT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
4, [IlepnoBa ['.B., AHIIIMICKUN S3bIK [JII TEXHUYECKHUX BY30B

yue6.nmocodue / I'.B. llleBrona, JI.LE. Mockaner - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978-5-9765- 0713 5 - Tekcr : nsnexkrponnbii // DbC "KoncynbTaHT
cryjaeHTa" [caiiT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785976507135.html

0) 10MOJIHUTEJILHAS JIUTepaTypa:

5.  Arabeksn W.II., Kopanenko IIL.M. AHrmmiickuii nis MHXEHEPOB:
yueonuk /Arabdexsn W.II., Kosanenko I1.1. — U3nanue ucnp. — Pocros-Ha-/lony:
®ennke, 2002. - 302 c.Pexum = goctyma  [cauTt]. - URL:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

6.  Bomosukoa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yaebHoe mocooue / BomoBukosa M. JI. - PocroB u//] : U3n-Bo FODY, 2017. - 110
c. - ISBN 978-5- 9275 2639-0 - Texkcr : snexrponssii / OBC "KoucynbraHnt

cryjaeHTa" [caiiT]. - URL
http://mwww. studentllbrary ru/book/ISBN9785927526390.html
7. KymabexoBa I'. K., AHrMMICKUIl S3bIK ISl CTYACHTOB-OaKanaBpOB

TEXHHYECKUX (PaKyIbTETOB. English for the Undergraduates of Engineering :
yuebHoe nocodue / Kymadekona I'.)K. - HoBocubupck : Uzn-so HI'TVY, 2016. - 75
c. - ISBN 978-5- 7782 3035-4 - Texkcr : snexktponnsii / OBC "KoHcynbTant
cryaeHra" [caiiT]. - URL :
http://mwww. studentllbrary ru/book/ISBN9785778230354.html
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html

8.  Komapos A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTrueckasi rpaMMaTHKa aHTJIMUCKOTO A3bIKa aJisi cTyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 3E€KTPOHHBIH
// 9BC "KoHcynbTanT cryaeHra" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

9.  Komapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTrueckasi rpaMMaTHKa aHTJIMKACKOTO sA3bIKa st cTyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 2IeKTPOHHBII
// 9BC "KoHCynbTanT cryaeHra" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.html

10. TlaBmoukwmit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 tem s
cBOOOHOTO OOMIeHUS [DNeKTpOHHbBIN pecypc] : aynuokaura / [laBmomnkuii B.M. ;
yutaeT Xanau Paiinm. Bpems 3Bydanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 2009. -
Pexxum mocryna: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11. Cunsman 0.JO., Aurmmiickuit a3eik. [IpakTuueckuit Kype : yueOHOe
noco6ue / FO.1O. Cunbman, M.B. Muxaiinosa, JI.b. IllaBunckas - Tomck : M31-Bo
Tom. roc. apxut.-cTpouT. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "Yuebnuku TITACY") -
ISBN 978-5-93057- 795 2 - Tekcr : onektponnwii // ObC "KoHcynbrant
cTyaeHTa" [caiiT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785930577952.html

12.  CoBpemMeHHBIN aHTIIO-PYCCKUI PYCCKO-aHTIIHICKHUI cioBaph [TekcT] :
75 000 . - PoctoB #//l. : Ynaua, 2010. - 767 c. - (Ku. monka y4ammxcs: CIpas.,
SHIIUKII., CJIOB., PA3TOBOPHUKH).

13. HoBsiii aHTIO-pycCKHil pyccko-aHTIuickuii cnoBaph [Texct]| = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 ci. / cocr. A. IO.
[lerpakoBckuii. - Xapbkos : us, 2009. - 575 c.

B) UHTEepHeT-pecypcebI:

MunuctepctBo oOpazoBanuss M Hayku Poccuiickoit ®@enepamuun  —
http://mMmuHOOpHaYKU.pd/

denepanbHas ciiyx0a Mo Haa3opy B chepe oOpa3oBaHUS U HAYKH  —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepcTBo o0pa3oBanus U Hayku Jlyranckon Haponnoit PecrryOmmku —
https://minobr.su

Haponnsrii coet Jlyranckoit Hapoanoit Pecriy6omuku — https://nsinr.su

[Topran ®enepabHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX O0Opa30BaTEIbHBIX CTaHIAPTOB
BbICIIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanbhblii mopran «Poccuiickoe odopaszoBanuey» — http://www.edu.ru/

Nudopmarnmonnas cucrema «EnuHoe OKHO aocTymna K 00pa3oBaTeIbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

denepanbHBIE  LIEHTPp HUH(POPMAIIMOHHO-00PA30BATENBHBIX  PECYPCOB  —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBIE 0U0JINOTEYHbIE CHCTEMBbI M PeCypPChI

OnekTpoHHO-OmOmMoTeyHass  cucreMa  «KoHCynbTaHT — cTyAeHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
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DNeKTPOHHO-OMOIMOTe HAs

https://www.studmed.ru

cucrema

«StudMed.ru» —

NudopmanuoHHbIi pecypc OM0JIH0TeKH 00pa30BaTeIbHON OPraHu3alu
Hayunas 6ubmmoteka umenn A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/
8. MaTepuajbHO-TeXHHYECKOe o0ecnedeHHe TUCIUTLTHHBI

OcBoenne qucuIuInHbl « THOCTpaHHBIH S3BIK B TPO(ECCHOHATBEHOM cdeper
IIPEAIOJaraeT MCIOJb30BaHUE AKAAEMUYECKUX ayAUTOPUM, COOTBETCTBYIOLIUX
JNEUCTBYIOLIMM CAaHUTAPHBIM U MPOTUBOIIOKAPHBIM [TPaBUIIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO NpenoaaBarTesisi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
JOCTYNOM B IHTEpHET.

[IporpammHuoe obecrieueHue:

DYHKIUOHATbHOE
Ha3HA4YeHHUe

BecniiaTtHoe nporpamMmHoe
obecrieyeHne

CcblIkn

OducHbIl MakeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OrneparmoHHas cucTeMa

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bpayzep

FirefoxMozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bpayzep

Opera

http://www.opera.com

ITo4YTOBBII KITHEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daiin-MeHeKEP FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBaTop 7Zip http://www.7-zip.org/

GIMP (GNU Image http://www.gimp.org/ )
I'paduueckuii pepakTop http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8

Manipulation Program)

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penaxrop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuoruietiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OueHoYHbIE CPeACTBA MO TUCIHUIIHHE

IHacoopt

OLICHOYHBIX CPEICTB 0 Y4eOHOM AUCHUIITHHE
«HOCTpaHHBIH SI3bIK B TpodecCuoHaNIbHOM cheper
[lepeyeHb KOMMETEHIIMH (3JIEMEHTOB KOMIIETEHIIN ), (POPMHUPYEMBIX B pe3yJIbTaTe
OCBOCHHMSI YUEOHOU TUCHUTUIMHBI (MOIYJIS) UM MTPAKTUKH

Ne | Kog KonTponup | Otamnsl

I/ | KOHTp dopmynupoBKa yeMble bopmu
OJIpy KOHTPOJIUPYEMOH pasfensl | poBaHH
eMon KOMITETEHIUH WNHaukaTopsl JOCTHKEHUAN (Tembr) o
KOMII KOMIIETEHIH yuebHoil | (cemecT
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€TEHI] (10 peanuzyemont JCITUTLUTHH p
uu JMCIUTUIAHE) BI U3y4YeH
(Momyns), us)
TPAKTHKH
1 | YK-4 | Cnocoben ocymectBisate | YK-4.1. 3maer mnpunnumnsl | Tema 4
JICIIOBYIO nocrpoenuss  yctHoro  um | 1-17

KOMMYHHKAIIHIO B
YCTHOW U MUCbMEHHOM
dopmax Ha
rOCy/IapCTBEHHOM $SI3bIKE
Poccniickoit enepanuu
1 UHOCTPAHHOM(BIX )
A3bIKe(ax);

IMMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHMS
HA  WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE;
MpaBWiIa U 3aKOHOMEPHOCTH
YCTHOM U MUCbMEHHOMN
KOMMYHUKaITUH,
rpaMMaTHYECKHE,
JICKCHYECKHE,
CTHJINCTUYECKHE
0COOEHHOCTHU

MOCTPOCHUS  BBICKA3bIBAHUS
Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.2. Bnageer HaBbIKaM#
YTCHHSI U TIEPEeBOJa TEKCTOB
pohecCHOHATTLHOM
HAIpPAaBICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[Toka3zaTenu u KPpUTCPHUH OLICHUBAHHWA KOMHGTGHI.[PIﬁ, OIMMCAaHHC MIKaJI OICHUBAHM

Ne Kon [Iepedens nmaHupyeMbIx Kontpomu | Hanmmenosa
/11 | KOHTPO pe3ynbTaToB pyemble HHE
JIUpyeM WHnukaTopsl pa3zensl | OLEHOYHOT
on JIOCTHKEHUI (Temsr) 0 CpeacTBa
KOMIIET KOMITIETEHINH (110 y4eOHOM
SHLIUU peannuzyemoit JMCLUILIH
JTUCITUTUIAHE) HbI
(Momyns),
MIPAKTUKU
YK-4 YK-4.1. 3Haer | 3HaTh: rpaMMaTH4eCcKHe, Tema
IPUHIUIBI  ITOCTPOCHUS | JIEKCHYECKHE, 1-17 Texker 1o
YCTHOTO ¥ THCHMEHHOTO | CHHTAKCHUYECKHE CTICIIHAIIBH
BBICKa3bIBaHUS Ha 0COOEHHOCTH WHOCTPaHHOTO OCTH;
WHOCTPaHHOM SI3BIKE; | S3BIKA; npaBuIia " TECT;
npaBuiia U | 3aKOHOMEPHOCTH  OOIIEHHS JIEKCHKO-
3aKOHOMEPHOCTH YCTHOW | HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE; rpaMMaTH4
Y TIMCbMEHHOU CTPYKTYpPHBIE  OCOOCHHOCTH ecKue
KOMMYHHUKAIUH, YCTHOM M MUCHbMEHHOM peyH. 3aj1aHus;
rpaMMaTH4YeCKHe, YmMmern: UCIIOJIb30BATh yCTHOE
JIEKCUYECKHe, JIEKCUYECKUE, MOHOJIOTHY
CTHJICTHYECKIE rpaMMaTHYECKHE, €cKoe
0COOEHHOCTH CHHTaKCHYECKHE BBICKa3bIBa
TTOCTPOCHUS 0COOEHHOCTH WHOCTPAHHOTO HUE;
BBICKa3bIBAHUS Ha | s3pIKa B YCTHOM U yCTHOE
MHOCTPAHHOM SI3BIKE. MUCbMEHHOM JMAJIOTU4ecC
VK-4.2. Brageer | koMmMmyHUKaum; KO€e
HaBbIKAMM ~ YTEHUS U | BBIBIATE B HMHOSI3BIYHOM BBICKa3bIBa
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nepeBojia TEKCTOB | TEKCTE nHpopMarHIo HHE;
poQecCHOHATIBHOM HEOOXOAUMYIO JIJIsl PELICHUS IIPOCMOTPO
HAIPaBJIEHHOCTH Ha | IpoQeCcCHOHATIBHBIX 3a/1ad. BOE YTCHHE;
MHOCTPAHHOM SI3bIKE. Buajern: HaBBIKAaMU TBOpUYECKOE
HOCTPOEHHSI YCTHOTO U 3a/1aHue;
MUCHMEHHOTO BHICKA3bIBAHHUS KOHTPOJIbHA

Ha HHOCTPAHHOM A3BIKE;
HaBbIKaMH YTCHUA u
nepesoga TCKCTOB

s pabora
TSI
320YHOTO
OTJCITICHMS.

npodeCCHOHATTEHON
HAIMpaBJICHHOCTH Ha
HHOCTPAaHHOM A3BbIKC.

OueHo4HbIE CPEACTBA MO JUCHUATUIMHE
«/HOCTPaHHBIH A3BIK B IPO(ecCHOHANBLHOM chepe»

YreHne U nepeBoj TEKCTA 10 CHEHUATBHOCTH
Tunossblie 3a1aHus A1 NOATOTOBKHU U NPOBEACHUSA KOHTPOJIA 10
YTEHHMIO U MEePeBOAY TEKCTA MO CINEeUHAJIbHOCTH N0 AUCHUILINHE
«AHOCTpaHHBIN A3BIK B IPo(deccuoHaNbLHOU chepe»

1. Read and translate the text:

Mechanical operations are very important in the manufacture of all kinds of
products and especially in that of complex articles such as bakery products and
confectionery as well as modern products such as canned and dehydrated soups, baby
foods, meat products, etc.

Mechanical operations include first of all handling of materials (i.e. transportation
and storage methods) which is very important in any plant. The next commonly used
operation is mixing which may be used in the production of many complex articles or as
an auxiliary operation in reactions where the reacting materials must be brought into
close contact with each other; in physical operations such as dissolving and extraction
and so on.

Size reduction and size enlargement are exceptionally important in the food
industry. In the case of size reduction a distinction can be made between the operation for
a purpose (to give the product a certain marketing form and dimension) or as an auxiliary
operation in physical operations such as drying, cooling, heating, etc. Size enlargement
(moulding) of articles is often applied in confectionery industry, in meat processing, etc.

Finally, many mechanical separation methods are used in the food industry. Solids
are separated from liquids. Examples of liquids recovered from mixtures are fruit juices
and sugar solutions. The winning of a solid is of prime importance in the separation of
starch from suspensions. We know the classification of solids to be also of great
importance: in the cleaning and sorting of raw materials; in the separation of edible from
non-edible components and in the sorting of final products according to shape and
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dimensions. Other mechanical separations (liquid/liquid, solid/gas and liquid/gas) are
also used quite frequently.

Kpurepuu u nikana oueHUBaHUS 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY
«YTEHUE U MEPEBOJ] TEKCTA MO CIIEHUATBHOCTI

[Mxana Kpurepuii onenrnBanus
OLIEHUBaHUS
(uHTEpBaAN
0aJIoB)

CTyneHT MOXET MNpaBUIbHO IPOU3HOCUTH 3BYKH, CTaBUTh YJapeHUE,
5 MHTOHHUPOBATh; MOXKET TIOHUMATh U KPUTHUYECKH MHTEPIPETUPOBATH MMOYTH
Bce ()OPMBI MUCEMEHHOM PEUU CO CIIOKHOM CTPYKTYPOHA.

100% mepeBoga OTBEYaeT COAEPKAHUIO OpUTHMHANIA IPU  HAIUYUU
HE3HAYUTEJIbHBIX CTUIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

CTyneHT, B OCHOBHOM, TPAaBHILHO MPOU3HOCUT 3BYKH, CTABUT yJApCHHE,
4 UHTOHUPYET. MOXKET IOHUMATh B JICTANISAX Pa3BEPHYTHIC, CIIOXKHBIC TCKCTHI
IIPH YCIIOBUH, YTO MOXKHO ITEPEUNUTATH CJIOKHBIC MECTA.

80% mepeBoma OTBEYAET COACPKAHMIO OpUTHMHANIA TPU HAIWYUH
HE3HAYUTENbHBIX CTWJIMCTUYECKUX HerouHocted; mimu 100% mepeBoaa
COOTBETCTBYET COJICPIKAHUIO OPHUIHHAJA, HO 3HAYUTEIHHOE KOJHYECTBO
MIPEIOKEHUH COJIEPIKUT CTHIIMCTUICCKUE HETOYHOCTH.

CTyZIeHT UCIIBITBIBAET 3aTPYAHEHUS IPU IPOM3HOLIEHUH 3BYKOB, PACCTAHOBKE
3 ylapeHUil Y UHTOHUPOBAHMH; MOXET UHTaTh IOCJIEI0BATENIbHBIN
(bakTUYeCKui TEKCT O MpeAMeTax, KOTOpble CBsi3aHbl co cdepoit ero/ ee
MHTEPECOB C Y10BIETBOPUTEIbHBIM YPOBHEM IOHUMAaHHUSI.

50% mepeBoga OTBEYAET COACPKAHUIO OpPUTMHAIA [PU  HAIUYUHU
HE3HAYUTEJIbHBIX CTUIIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

CTyneHT, B OCHOBHOM, HWCIIBITHIBAET 3aTPyIHEHHE IPU MPOUIHOLICHUU
2 3BYKOB, PACCTAHOBKE YJIAPEHUI 1 HHTOHUPOBAHUH; MOKET IOHUMATh OYEHb
KOPOTKHE, MPOCThle TEKCThl — OAHa (pa3a 3a OJWUH pa3, OMHPAsCh Ha
3HAKOMbIE UMEHA, Ha3BaHHUsI, €CIIN HYKHO IEPEUNTHIBAS.

meHee 50% nepeBoga COOTBETCTBYET COACPKAHUIO OPUTHHATA TIPU HATUYHH
3HAYUTEIBbHOT0 KOJMYECTBA CTUIIMCTHYECKUX HETOUHOCTEM.

Tecr
TunoBsble 3a1aHus AJ151 TECTA N0 JUCUMILIMHE
«AHOCTpaHHBIN A3BIK B IPo(deccnoHanbLHOU cdepe»

1. Choose the right variant:

1. The principle involved in the operation of the micrometer in technical text-
books.

A is explained B explain C explaining

2. The instruction on this dial indicator is rather involved.

A use B the use of C a usage for

3. These drawings and their explanations illustrate the principles involved.

A giving B to give C are given to

4. Different kinds of instruments measure holes of considerable depth.

A are used to B using C are used
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5. A millimetre :

A'is a measure of length B are measuring length C is measure length

6. Steel plates usually _ sixteenths of an inch.

A vary B vary by C vary at

7. By dividing the load required to break the specimen by its area, the ultimate tensile
strength of material :

A is obtained B is obtain C is obtaining

8. By accuracy of form is meant not only the exact duplication of irregular profiles,
but also the accuracy of form squares, true cylinders, cones, etc.

A embodied for B embodied at C embodied in

Kpurepuu u nikana OueHUBaHUS 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY
«TECT»

[Ikama OILICHUBAHUA Kputepuii onileHuBanus
(uHTEpBaI OAIIOB) 2
5 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TCHO
4 75% mpaBUIILHBIX OTBETOB
3a4TEHO
3 60% npaBUIILHBIX OTBETOB
3a4TEHO
2 Menee 40% npaBHIIBHBIX OTBETOB
HE 3a4TeHO

Jlekcnko-rpaMMaTu4ecKue 3aaHus
TunoBble JIeKCMKO-TPAMMAaTHYECKHUE 32IaHUS 110 TUCHUILINHE
«/HOCTpaHHBIU A3BIK B IPO(eCCHOHATBHOM chepe»

Ex. 1 Transform using the proper form of the participle.

1.the current that flows

2.the body that moves

3.the force that acts

4.the material that conducts electric current
5.the countries that develop

6.the substances that influence the speed of the reaction
7.changes that affect the composition

8.the people that speak English

9.the molecules that consist of atoms

10. the instrument which determines pressure
11.the discussion that follows the report

12. the temperature that rises

13.the reactors that operate now

Ex.2 Insert the missing words given below:
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traditions, properties, knowledge, composition , The food industry, mechanical
operations

Food industry came into being a few hundred years ago. This was long before any

was acquired about what happened during food processing which was mainly
based on experience and __ . Only recently science has become involved in foods and
thus food science is a young science. processes biological materials which are
produced by agriculture, horticulture, animal husbandry and fishery. They differ greatly
from each other and are of a very complicated structure and . That is why food
processing should be based on knowledge of the of these biological materials and
of the changes that take place during processing. But food processing can not be
accomplished without and mechanical equipment because they create proper
conditions for it.

KpI/ITCpHI/I " mIKaJIa OOCHHUBAHUA 110 OOCHOYHOMY CPCIACTBY
WICKCUKO-TPAMMATHUYICCKUC 3aTaHUI»

[Mxana Kpurepnii onennBanust
OLICHUBAHHMS
(uHTEpBAT OAJUIOB)
3agaHre BBINOJHEHO B IOJHOM OObeme. Bce 3amaHMsi BBIIOJHEHBI
5 JICKCUYECKU U TPAMMATHYCCKU MPABUIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMH, KOTOPBIC
3a4TEHO HE BJIMSIOT Ha COJCPKAHKE
80% 3amaHKs BBITOJIHEHO JIEKCHYCCKU M IPAMMATHYCCKH IIPABHIILHO IPH
4 He Oosee 5 HE3HAUMTEIBHBIX HETOYHOCTEH WM 2-3 3HAYUTEILHBIMU
3a4TCHO OIINOKaMU
o 30% 3agaHusi BBIIOJHEHO C JIEKCHYCCKUMH M I'pPaMMaTHYECKHUMH
3 ommbkamu. [Ipu nepeBoge 50% oTBeuaeT coiepKaHWUIO OPUTHHANA TPU
3a4TEHO HaJIMYMH HE3HAYUTEIBHBIX CTUINCTUYECKUX HETOUHOCTEH
Bbonee 50% 3amaHusi BBIMONTHEHO C JEKCHYECKHUMH U TpPaMMaTHYEeCKHUMHU
2 HETOYHOCTSIMH, KOTOPBIC BIUSIIOT Ha COACPKAHKE
HE 3a4TE€HO

YcTHOEC MOHOJIOTHYECKOE BHICKA3bIBAHUE
Tunossble 3a1aHus 11l MOATOTOBKH YCTHBIX MOHOJIOTHYECKUX
BbICKA3bIBAHUM 10 AMCHUILIAHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK B IPo(deccuoHaNbLHOU cdepe»

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all, to
begin with ...; I'd like 10 ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add
...s Let’s move on 0 ...; Finally...; To sum everything up ....

1. Development opportunities of my profession.
2. My future specialty is engineer.
3. Mechanical operations in food industry.

Kpurepuu u mikana oueHUBaHUs 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY
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«YCTHBIC MOHOJIOTHYCCKHE BBICKA3bIBAHH

[MIxana
OIICHUBAHHUS
(uHTEpBaN
0ayIoB)

Kpurepuii oniennBanus

5
3a4T€HO

CTyneHT MOXKET JaBaTh YETKHE, JIETAIbHBIC OMUCAHUS CIOXKHBIX OOBEKTOB,
BeCTH Oecely Ha MHTETPUPOBAHHBIC TEMBbI, Pa3BUBAasl OTACIbHBIC ITOJOXKEHHS 1
3aBepIasi JIOTHYHBIMUA BBIBOJaMU. CTYACHT MOXKET MPEACTaBIATh CIIOKHBIE
TEMbI, MOXET CBOOOJHO OOMIAThCA HA HMHOCTPAHHOM S3BIKE B YETKO
CTPYKTYpPUPOBAHHBIX CUTYaIUsX U Oeceax.

CTyzeHT MOXKET TIOCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBATh IPAMMAaTHUECKUI CTPOH CIIOKHOM
pedH; TIOCTOSHHO TMOMJICPKUBATh BBICOKUH YPOBEHb TIpaMMaTHYEeCKOU
MPaBUIILHOCTH, OIIIUOKH BCTPEUAIOTCS PEIKO, M OHHM TIOYTH HE3aMETHBI.
CTyneHT mpaBUIIbHO UCTIONB3YET JICKCUKY C He3HAUUTEIHHBIMU CITYYaiiHBIMU
HETOYHOCTSMH, HO 0€3 TPyOBIX JICKCUYECKHUX OIUOOK.

CTyneHT MOXeT BBIpaKaThCs OBICTPO M CIIOHTAHHO, TIOYTH CBOOOIHO. JlenaTs
May3bl TOJBKO AJIE YTOYHEHHS HYXKHBIX CJIOB, YTOOBI BBIPA3UTh CBOU MBICIH,
WJIM TI0J100paTh COOTBETCTBYIONIUH MTPUMEDP UM OOBSICHCHHE.

4
3a4TCHO

CryneHT MoXeT CBOOOAHO [aBaTh YETKUE, CBSI3HBIE, IOATOTOBJICHHBIE,
3arnoMuHarouecs onvucanus. [1naBHas, cBsi3Has ycTHas peyb.

CryzneHT JEMOHCTPUPYET OTHOCUTENIBHO BBICOKUN YPOBEHb TPaMMaTHUECKON
npaBwiIbHOCTH. He coBepiiaeT omnOKy, BeAyue K HEIOHUMaHHUIO.
Jlexcuueckast MPaBUJIbHOCTh BBICOKA, XOTS CIIy4alOTCsl HEKOTOPbIE OIIMOKU U
HEIPaBUIbHBIA BBIOOD CJIOB, OHAKO, 3TO HE MEIAET OOILEHUIO.

CTyZeHT MOXET BBICKA3bIBaTbCs CIIOHTAHHO, IPOSBISAS 3HAYUTEIbHYIO
CKOPOCTb U JIETKOCTb BBIPAKEHUS MBICIM. MOXKET NpoayuupoBaTh YacTH
BBICKA3bIBaHUS B JOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTSI MOKET COMHEBATBCS MIPU
BBIOOPE CTPYKTYP U BBIPAXKEHUI.

3
3a4T€eHO

CTyneHT MOeT JI0OBOJIBHO CBOOOJHO JaBaTh IMPOCTbIE OCHOBHBIE ONMCAHMS
00BEKTOB OJIM3KUX K chepe CBOMX MHTEPECOB. MOXKET JeTallbHO paccKa3aTh O
CBOMX BIIEYATIECHUAX

CryneHT mnpaBWIBHO YHOTPEOJSET HEKOTOpbhIE MPOCThIE CTPYKTYpPBI, HO
CHCTEMaTHYEeCKH COBEpIIaeT rpyOble OMMOKH: MyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT 0
COTJIACOBAHUU; HO TIOJTHOCTBIO MOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCSI BBICKA3aTh.
CryneHT 0OHapyKHBAET COOTBETCTBYIOIUI KOHTPOJIb SJIEMEHTAPHOMN JIEKCHUKH,
HO BCTpEYaloTCs TpyoOble OmMOKU Tpu (HOPMYITUPOBAHUHU 0o0Jiee CII0KHOU
MBICJIY WJIU [TPU BCTPEUE C HE3HAKOMBIMHU TEMaMU U CUTYaIUsIMHU.

CTYI[GHT MOXKET BBICKA3bIBAThCA IIOHSTHO, OCTaHaBJINBAsACh JJIA
IrpaMMaTU4YECKOT0 M JIEKCHUYECKOTO IUIAHUPOBAHUS BBICKa3bIBaHUA. Moker
OTHOCHUTCJIIBHO JIETKO CTPOUTH (1)pa31>1 Ha 3HAaKOMBbIC TEMBI JJIA
KpaTKOBPEMEHHOro0 OOIIeHUs, He oO0paiias BHUMaHMS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

2
HE 3a4TCHO

CTyaeHT MOXKET COCTaBJATh IPOCTHIE, MPEUMYIIECTBEHHO M30JIMPOBAHHBIE
(bpa3bl MO U3yYEHHOM TeMaTHKe.

CTyaeHT NeMOHCTpPHPYET OIPAaHMYEHHBIH KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IMPOCTBIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP U MPEATI0KEeHUH, (hpa3 1 BbIpaXKEHUH U3 YCBOSHHON
IIPOrPAMMBI.

CTyneHT MO>KET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCHYECKYIO TEMATUKY, CBSI3aHHYIO C
TEMOH U3Y4CHHUS.
MokeT HUCnoJb30BaTh OYE€Hb KOPOTKHE,

HU30JIMPOBAHHEBIC, 3apaHEC
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MOATOTOBJIEHHBIE CTPYKTYpPbI, C MHOKECTBEHHBIMH May3aMH JUisl moadopa
CIOCOOO0B BBIPAKEHHSI, APTUKYJISIIMHA HE3HAKOMBIX CJIOB U UCIPABJICHHIA.

YcTHOE IHaIOru4ecKoe BbICKa3bIBAHUE

Tunosbie 3axaHust VIS NOATOTOBKH YCTHBIX AHAJIOTHYECKHX BbICKa3bIBaAHU
no AucuMivinHe «AHOCTpaHHBIN A3BIK B IPO(ecCHOHANBHOI cdeper
1. Make a dialogue on the following topic:

1. Student A is an interviewer, student B is an engineer. Act out a dialogue discussing
characteristic features of manufacturing processes in food industry.

Kpurepuu u nikana OueHUBaHUS 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY

«YCTHOC JUAJIOTHYICCKOC BHICKA3BIBAHHC)

[kana
OLICHUBAHHUSI
(uHTEpBaN
0aIoB)

Kputepuii otleHuBaHus

5
3a4T€HO

CTymeHT MOXeT BecTH Oecely Ha HWHTCTPHPOBAHHBIC TEMBI, Pa3BUBAs
OTJICNIbHBIC TIOJIOKEHHUSI W 3aBeplias JOTUYHBIMU BbIBOAaMU. CTyIeHT
MOXET MPEJCTABIATh CJOXKHBIE TEMBI, MOXET CBOOOJHO OOIIAaThCS Ha
WHOCTPAaHHOM $SI3bIKE B YETKO CTPYKTYPHPOBAHHBIX CHTYallUsX M Oecenax.
CTyIeHT MOXKET IIOCTOSSHHO KOHTPOJIMPOBATh T'PaMMATHYCCKUI CTpOM
CIIOXHOW  pe4Yd; IIOCTOSHHO  IOJJICP)KUBATh  BBICOKHHA  YPOBEHB
rpaMMaTHYeCKONM TPABHJILHOCTH, OIIMOKH BCTPEYAIOTCS PEIKO W OHH
[IOYTH HE3aMETHEL

4
3a4TCHO

CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearupoBaTb Ha YETKO CPOPMYIUPOBAHHBIE
Bonpocel. CBsi3Has ycTHasg pedb. CTyNEHT JEMOHCTPUPYET JOCTATOYHBIN
YpOBEHb TpaMMaThyeckoil mpaBuibHOCTH. He coBepmiaer ommoOku,
BEJyIIHE K HETOHUMaHMUIO.

3
3a4TeHO

CTy,HeHT MOXKCT JOaBaTb MPOCTBIC OTBCTHI Ha ITOCTABJICHHBLIC BOIIPOCHI.
CryneHT mnpaBWIIBHO YHOTPEOJSET HEKOTOpPbIE MPOCThIE CTPYKTYPHI, HO
CUCTEMAaTUYECKHU COBEPIIAET IpyOble OMMOKU: TyTaeT BpeMEHa, 3a0bIBaET O
COTJIACOBAHWU; HO MOJTHOCTBIO TIOHSITHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCSI BHICKA3aTh.

2
HE 3aYTEHO

CryzneHT MOXKeT JaBaThb OTBETHI MCHOJb3Ysl MPOCTHIE, MPEUMYIIECTBEHHO
U30JIMPOBaHHbIE (pa3bl MO U3yuyeHHOH TemaTtuke. CTyJIeHT JeMOHCTPUPYET
OTPAaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTHIX IPAMMATHYECKUX CTPYKTYP
Y PEJI0KEHNUH, (pa3 v BRIPAXKEHUN U3 YCBOEHHOM MPOrpaMMBbl.

TBopueckoe 3a1anune

Tunosblie 3a1aHu AJI51 MOATOTOBKH TBOPYECKOI0 3aJaHUS
1o aucuuninue « MHoCTpaHHbBIN A3BIK B NPO¢)eCCHOHAIBHOU ceper

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:
a) to ask for clarification
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b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number

1) | must have got the area code wrong.

2) I’'m sorry, | can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) I’'m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, | think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?
11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) | didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

Kputepun u mikana orieHuBaHus 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY

«TBOPUYCCKOC 3aIaHUCH

[Ixaia Kpurepuii onieHuBaHus
OLICHUBAHMUSI
(uHTEpBaN 06aJIIOB)
5 PaGota mnpencrtaBieH Ha BBICOKOM YPOBHE: CTYACHT IOJHO OCBETHII
3a4TeHO paccMaTpuBaeMyl0 TpoOJeMaTHKy, MPUBET apryMEHTHI B TOJB3y CBOUX
CyX/eHull, BiajgeeT NpoQWIbHBIM MOHATHUHHBIM amnmapaTtoM IpH 3TOM
MPOIEMOHCTPUPYET TBOPUYECKUH, OPWUTHHAIBHBIA IOAXOJ K PEHICHUIO
npodecCHOHATBHBIX 3a]1a4
4 PaGora mpencraBneHa Ha CpeAHEM  YPOBHE: CTYIEHT  OCBETHII
3a4TeHO paccMaTpuBaeMylo NpoOJIeMaTUKy, NPUBET apryMEHThl B IMOJb3y CBOUX
CYXJICHUH, JOMyCTUB ~ HEKOTOpPBbIE  HETOYHOCTH  TNPH  OTOM
IPOIEMOHCTPUPOBAI TPUBHATbHBIN HOJX0/1 K pEeLIeHUI0
npodecCHOoHANBLHOM 3aauu
3 PaGora mpencraBieHa Ha  HM3KOM  YpOBHE:  CTYIGHT  JIOIYCTHII
3a4TeHO CyIIeCTBEHHBIE HETOYHOCTH, U3JIOKIII MaTepUal C OMIMOKaMH, HE BIIA/ICET
B JIOCTATOYHOM CTENICHH MPO(HILHBIM KaTerOpHAaIbHBIM allapaToM.
2 Pabota mpencraBieHa Ha HEYAOBJIETBOPUTEIHLHOM YpPOBHE: B paboTe
HE 3aYTEHO JIOITYIIIEHO OO0JIBIIIOE KOJTMYECTBO JIGKCUKO-TPAMMATHUECKUX HETOYHOCTEH,

KOTOPBIC BEAYT K HCIIOHUMAHWIO N3JIOKCHHOT'O
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Tunossie 3a1aHUA NI NPOCMOTPOBOIO YTEHHUSA
1o aucuuninue « MHoCTpaHHBIN A3BIK B IPO(eCCHOHAIBLHOU ceper

1. ITpocMOTpHUTE TEKCT U ONPeIeJTUTE COAEPIKUT JIU TEeKCT HHPOPMALHIO 0:

Functions of food processing equipment
Operations of food processing equipment
Food processing equipment

Overview of Food Processing Equipment

Food processing equipment is an umbrella term referring to the components,
processing machines, and systems used to handle, prepare, cook, store,
and package food and food products. Although this equipment is primarily aimed toward
the transformation - i.e., increasing the palatability, consumability, and digestibility - or
preservation - i.e., extending the shelf life - of food, some pieces of equipment are also
employed to perform preliminary or auxiliary functions, such as handling, preparation, and
packaging.

Employed for food and food product applications ranging from bakery goods to
beverages and dairy to produce, a wide range of food processing equipment is available to
execute the various unit operations necessary during a complete production cycle, such as
washing, separating, mixing, baking, freezing, and sealing. Depending on the demands of
the operation (and the overarching food processing application), this equipment can be
designed and constructed to handle solid, semi-solid, or liquid food products by batch or
continuously. Some of the other design considerations include the food grade material used
for construction, hygienic and governmental standards, sizing, cost, and integration of
automation or analytical components. Each of these characteristics can influence the
performance and efficiency of the equipment, but choosing the optimal design and
construction is dependent on the specifications and requirements of the particular food
processing application.

This module focuses on food processing equipment, exploring the types available,
and providing examples of each. Additionally, it outlines some of the considerations for
designing and choosing equipment for a food processing application.

Kpurepuu u nikana oueHUBaHUS 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY
«IIPOCMOTPOBOE YTEHUEY

[IIxana OLICHUBAHUS Kpurepnii onennBanust
(uHTEpBaN OAIIIOB)

5 CTyI[CHT C JETKOCTBIO OIpCaACIIsICT COACPKUT JIn TCKCT
HCO6XO,Z[I/IMYIO I/IH(i)OpMaI_[I/IIO. TekcT cuuraercs INOHATBIM, CCJIH
CTYACHT IHPpPaBUIIbHO OIIPCACINII €ro OCHOBHOC COHACPKAaHHUC U
OCHOBHYIO UICHO: TO €CTh OTBCTUJIN HA BOMPOCHI O YEM 3TOT TCKCT U
4TO aBTOP XOTCJ CKa3aTb CBOMM COYHHCHUCM.

3a4TCHO
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4 Jlnst onpenenieHust HEOOXOIUMON MH(POPMAILIUKN CTYICHTY TpeOyercs
ompeneneHHoe Bpems. CTyneHT TepsieTcs TMpH  ONpeaesieHHH
SATTeHO OCHOBHOI'O COJEp:KaHUsI TEKCTa, HO HCIIONIb3ys KIIOYEBBIE CIOBA
JIETKO CIIPABIISIETCS € 3a1a4ei.
3 CTy#meHT ¢ TpyIOM OIIpelesieT OCHOBHYIO HJCK  TEKCTa.
Heo6xoaumas nndopManust MOXKeT ObITh U3BJIEUEHA TOJBKO IOCIHE
SAATEHO MHOTOKPATHOTO ITPOYTEHHUS U MIEPEBOJIa TEKCTA HA POTHOM SI3BIK.
2 CTy#eHT HeCIOCOOEH CaMOCTOSITENIBHO ONPEEIUTh OCHOBHYIO HJIEI0
tekcta. HeoOxoaumas nHGOpMaIMs MOXKET OBITh M3BJICYEHA TOIBKO
HE SAHTCeHO II0CJIE€ OTBETA HAa HABOJSIINE BOIPOCHL.

TunoBble 3a1aHus V151 KOHTPOJILHOM PadoThI
o qucuumninae « MHoCcTpaHHbIN A3BIK B IPOgecCHOHAIBLHOU cdepe»
(ny11 CTYIeHTOB 32049HOI (POPMBI 00yUECHHUSA)

1. Ilepenumute mpenoxenus. [lepeBenure Ha poIHOM S3bIK, OOpaliasi BHUMaHUE Ha
nepeBoj riarosna to have :

1. They had some questions on this plan.

2. This book has no interesting facts.

3. The plan has not been considered yet.

4. The owners of metal industry will have to influence on their choice.

5. Scientists had to overcome many disadvantages

6. That investigation has found a wide application in the field of engineering.

2.Ilepenmimte, BHIOpaB paBUIIBHBIN BAPUAHT CKa3yeMoro B ckoOkax. [lepesenute
NPEUIOKEHUS, YKaKUTE BUA0-BPEMEHHYIO (POpPMY CKa3yemoro.

1. Listen! He (has done, does, did, will do) this work perfectly.

2. Next time | (bought, buys, will buy, have bought) him two more books by Remis.
3. She usually (gets up, get up, will get up, have got up) after the sun rises.

4. Look at his marks! He (have known, knew, knows) the subject very well.

5. He (graduates, graduated, has graduated) from the University lately.

6. My friend (doesn't like, don't like) fish.

3. IlepenummTe W mepeBenuTe MPEUIOKEHUS, OOpalas BHUMaHUE Ha IMEPEBOJ]
WH(UHUTUBA B IPEIIOKEHHUSIX: OMIPEIEeTUTe (PYHKITNIO MHOUHUTHBA.

1. The engine to be installed here is not powerful

2. He has come in order to help us.

3. To understand the problem he was to look through the paper.
4. | asked him to inform me about news.

5. We will be asked to translate our report
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6. He was to repeat the experiment.

4. TlepenumuTe W NHCHMEHHO TMEPEBEAUTE HA PYCCKUM S3BIK CICAYIONINC
IpeJIoKEeHMsI. oOpalias BHUIMaHHe Ha CyOBEKTHBIM U OObEKTHBIN WHOUHUTHUBHBIC
000pOTHI

1. I am afraid nothing will make him change his plans.

2. What made her keep her money with this bank?

The increase and improvement of transport are believed to be the main reasons of
changing distribution of population within cities.

4. The designer expected the electronic computer to perform over ten thousand
operations every second.

5. We want this machinery to be used at our shop.

6. Under these conditions the output of the plant is likely to increase.

5. HGPGHI/IIHI/ITG N ITMCbMCHHO IICPCBCIUTC TCKCT Ha pOIIHOfI SA3BIK:

Finishing Processes

Steel is marketed in a wide variety of sizes and shapes, such as rods, pipes,
railroad rails, tees, channels, and I-beams. These shapes are produced at steel mills by
rolling and otherwise forming heated ingots to the required shape. The working of steel
also improves the quality of the steel by refining its crystalline structure and making the
metal tougher.

The basic process of working steel is known as hot rolling. In hot rolling the cast
ingot is first heated to bright-red heat in a furnace called a soaking pit and is then passed
between a series of pairs of metal rollers that squeeze it to the desired size and shape.
The distance between the rollers diminishes for each successive pair as the steel is
elongated and reduced in thickness.

The edging rollers are sets of vertical rolls set opposite each other at either side of
the sheet to ensure that the width of the sheet is maintained. Descaling apparatus
removes the scale that forms on the surface of the sheet by knocking it off
mechanically, loosening it by means of an air blast, or bending the sheet sharply at
some point in its travel. The completed coils of sheet are dropped on a conveyor and
carried away to be annealed and cut into individual sheets. A more efficient way to
produce thin sheet steel is to feed thinner slabs through the rollers. Using conventional
casting methods, ingots must still be passed through a blooming mill in order to
produce slabs thin enough to enter a continuous mill.

6. IIricbMeHHO OTBETHTE Ha BOMIPOCHI:

1. In what main shapes steel is generally marketed?
3. Does the working of steel improve the quality of steel and how?

Kpurepun n mikana oueHuBaHus 10 OLIEHOYHOMY CPEJCTBY
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«KOHTPOJIbHAaA pa60Ta»

xana OLICHUBAHUS Kputepuii onieHuBanus
(uHTEpBAI OAIITOB)

5 KontposibHast paboTa BBITIOIHEHA HAa BHICOKOM YPOBHE (ITPaBUIIbHBIC
otBeThl nanbl Ha 90-100% Bompocos/3amay)

4 KonTpomnpHas paboTa BEITIOTHEHA HA CPETHEM YPOBHE (TIPABHIILHBIC
OTBETHI JaHbl Ha 75-89% Borpocos/3a1a4)

3 KontposbHast paboTa BBITIOIHEHA Ha HU3KOM ypOBHE (TIpaBUJIbHbIC
oTBeTHI nanbl Ha 50-74% Bompocos/3anaq)

2 KonTtponbsHast paboTa BbIIONIHEHA HA HEYAOBIETBOPUTEIEHOM
YpOBHE (IIpaBUJIbHBIE OTBETHI JaHbl MeHee ueM Ha 50%)

TunoBesle 3agaHus I NPOBEJCHUS IPOMEKYTOYHOr0 KOHTPOJS
(3xk3ameH) mno aucuMiviuHe «MHOCTpaHHBIH f3BIK B NPOQecCHOHAIBHOU

cheper:
1. Translate the text in writing:

Any flow sheet begins with handling. Raw materials pass through the factory from
department to department and from one machine to another, transportation often being
necessary within the processing equipment itself.

Mechanical transport of food materials may be divided into fluid(gas or liquid) and
solids transport. Air, various gases or vapours are displaced by fans, blowers, compressors,
vacuum pumps and ejectors. For the transportation of liquids and suspensions pumps are
used. Solid food materials in the form of pieces, granules and powder can be transported
by pneumatic or hydraulic conveying. Hydraulic transport method is the displacement of
the material by means of a liquid (usually water). Pneumatic transport method is the
displacement of materials by means of a gas (usually air).

The mechanical transport equipment is often used in combination with other
processing equipment designed for heating, cooling, mixing or drying of materials.
Granular food solids, grains and powders can be conveyed through pipes with high
velocity air streams. Food materials handled include cereals, flour, beans, coffee, granular
sugar and others. Some agricultural raw materials are transported into the processing area
by open water channels and flumes.

The floating food materials, e.g. tomatoes, carrots, apples, citrus fruit are
transported to the juice extractors by mechanical conveyors which may also act as washing
equipment. Regarding the transport direction of the products, conveyors can be classified
as horizontal, inclined, vertical and combined direction conveyors. Most of them are able
to displace products in both directions. The vertical conveyors are called the elevators. In
addition to the mechanical and engineering aspects, the food handling equipment must
meet strict hygienic (sanitary) requirements which will ensure food safety.
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2. Choose the right variant:

1. Mechanical engineers sometimes a particular sub-field.

A assess B specialize in

2. The design doesn’t work, so the engineers need it.

A to improve B to manufacture

3. The client asked the engineer a nearly silent engine

A to test B to design

4. A mechanical engineer has an engineering degree.

A qualify B qualified

5. Manufacturing Industries enterprises and organizations that produce or supply
goods and services.

A consist of B to consist C consists for

6. Manufacturing processes can into two basic types: (1) processing operations and
(2) assembly operations.

A devide B be divided C is divided

7. Manufacturing is a value-adding process allowing businesses products at a
premium over the value of the raw materials used.

A to sell finishing B to sell finished C sell finish

8. We also need machines that the entire process of machining.

A to trace B will tracing C would trace

9. A major advance the twentieth century manufacturing was the development of
mass production techniques.

A on/ to develop B in/development C at/ developing

10. We know of the advance of steam engines that produced automatic valves.
A at the development for B on the development C in the development of

3. Speak on the following topic: My future specialty.

Kpurtepuu u mikana olieHMBaHUS TI0 OIIEHOYHOMY CPEACTBY IMTPOMEKYTOUHBIN
KOHTPOJIb (9K3aMEH)
IkaJsa oueHnBaHUA

[IIxana

XapakTepuCTHKA 3HAHWsI [IPEIMETA U OTBETOB
OLCHHUBAaHUA

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIGKCUKY H3y4aeMoro si3blka B
IpeJesiax TeM Kypca, yMeeT MOJIb30BaThCs Pa3IMYHbIMUA BUIAMU
CJIOBapeil W CIPaBOYHOM JHUTEPATyphbl, CBOOOTHO MOJIBb30BATHCS
TEMaTUYECKOW JIEKCUKOW AKTUBHOTO MHUHMMYyMa ISl BEICHUS
oecell B pa3iMyHbIX CUTYyalusx GopMaibHOTO U HEPOPMaTLHOTO
OOIIeHHS; CTPOUTDH Pa3BEPHYTOE MOHOJIOTUYECKOE BbhICKA3bIBAaHUE
Ha JIIOOYI0 U3 PACCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha OIpeeIeHHbIN
YPOBEHB JIOTHYECKOTO 0000IIEHHS; YMEET MOArOTOBUTh YCTHOE U
MHCbMEHHOE COOOIIEHHE Ha MNPEeIyCMOTPEHHYI0 TEMy U
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COCTaBUTh TBOPYECKOE PEUYEBOE NPOU3BEACHUE HA 33JaHHYIO
TEeMy B YCTHOH U MUCHbMEHHOHN (opMe.

4
«XOpOoHmo»

CTyeHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro s3blka B
mpenenax TeM Kypca, ITOMYyCKaeT HE3HAYMTENbHBIE OIIHOKH,
YMEET TIOJIb30BAThCSA  PaA3IUYHBIMA BHUJAMHU CJOBaped U
CIIPABOYHOM JIMTEPATYPHI; TOMYCKAeT HE3HAUUTEIbHBIC OMUOKH B
TEMaTUYECKOW JIEKCMKE AKTHBHOTO MHHUMyMa IIpH BEICHUU
Oecen B pPa3MYHBIX CHUTYaIlUsAX OOIICHHS; WMEET HaBBIK
MPOCMOTPOBOTO YTCHHUSI AyTEHTUYHBIX TEKCTOB; YMEET CTPOUTH
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAaHHE Ha JIOOYIO M3 PacCMOTPEHHBIX
TEM C BBIXOJIOM Ha OMNpPEICICHHBI YpPOBEHb JIOTUYECKOTO
0000IIeHNS; BIaJceT HABBIKOM UYTEHUS W HAaBBIKAMH IIEpEBOJIA
poeCCHOHATEHO OPHUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB.

3
«YOOBJICTBOP
HUTCJIBHO»

CTyneHT 3HaeT IpaMMaTUKy HM3y4aeMOTO s3blKa B Mpelesax
IIKOJIBHOM MPOrpaMMbl, YMEET BBIPAKaTh CBOW MBICIIU B YCTHOM
dbopmMe 1Mo MNpoOHAEHHON TEeMaTHKe, YCTHO H3Jarath KpaTKoe
COJIEp)KaHUE M OCHOBHBIE MBICIM TEKCTa JIOOOW CII0KHOCTH;
BJIaJICET HABBIKAMU TUAJIOTUYECKOM U MOHOJIOTUYECKOU PEUHU.

2
«HEYOBJIETB
OpHUTEIBHO»

CTyneHT He 3HaeT T'paMMaTUKU M3y4aeMOTo s3blKa, HE 3HAET
npo(ecCHOHAIEHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCMKU B TIpeliesiax Tem
Kypca; HE YMEET IOJIb30BAThCS CIIOBAPSIMU M CIPABOYHOM
JUTEPATYPOIi; TOMyCKAET rpyOble ONIMOKU B JIGKCMKE aKTUBHOTO
MUHHUMYMa TPU BeJIeHUU Oece]l B pa3IMUYHbIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyallMsIX; HE BJIaJICeT HABBIKOM YTEHHS, a TaKXe IepeBoja
OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB CPEIHEN TPYAHOCTH MO CHIEIUAIBHOCTH.
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JInct n3MeHeHu U TONOJTHEHUN

/1

Bunn nononnenuii u
N3MEHEHUN

Jlata 1 HOMep IPOTOKOJIA
3aceanus Kapeapsl
(xadenp'), Ha KOTOpOM
ObUIN PaCCMOTPEHBI U
0J100pEHBI N3MEHEHUS U
JIOTIOJTHEHUS

[Toamucs (c
pacmdpoBKOif)
3aBefyroniero kadeapoit
(3aBemyromux Kadeapamu)
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